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7. Slovíčka (viz také bod 7.3. „Rodina“) 
blogai špatně 
draugas (m), draug÷ (f) přítel, přítelkyně 
gerai dobře 
neblogai „nešpatně“ 
mergina (f) děvče, holka 
moteris (f) žena 
myl÷ti, myli, myl÷jo milovat 
prastai špatně 
puikiai skvěle 
s÷d÷ti, s÷di, s÷d÷jo sedět 
tur÷ti, turi, tur÷jo mít 
vyras (m) muž 
vaikas (m) dítě 
vaikinas (m) kluk 
šiaip sau „nic moc“ 
žmogus, žmon÷s (m) člověk, lidé 
 7.1. „Jak se máte?“ 

Ačiū, puikiai. Děkuji, skvěle. Kaip tau / Jums sekasi? „Jak se ti / Vám daří?“ Ačiū, gerai. Děkuji, dobře. 
Ačiū, neblogai. Děkuji, jde to. / Není to špatné. Kaip tu gyveni? „Jak žiješ?“ 
Šiaip sau. Nic moc. 
Prastai. Kaip Jūs gyvenate? „Jak žijete?“ Blogai. Špatně. 

 7.2. Člověk žmogus (sg.) člověk žmon÷s (pl.)  lidé 
vyras –  muž moteris –  žena 
vaikas – dítě vaikinas –  kluk 
mergina –  děvče, holka 

Cvičení. Řekněte litevsky:  vysoký muž, malá žena, malý muž, vysoká žena, veselý člověk, veselí lidé  7.3. Rodina. 
Neutrální tvar Překlad Deminutivní tvar 
šeima rodina  
motina 
mama matka mamyt÷, mamut÷, motin÷l÷, 

motul÷ 
t÷vas otec t÷velis, t÷t÷, t÷tis, t÷tukas 
t÷vai rodiče t÷veliai, t÷vukai 
sesuo 
ses÷ sestra sesut÷, sesel÷ 
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brolis bratr broliukas, brolelis 
žmona manželka žmonel÷, žmonyt÷ 
vyras manžel vyrelis 
dukra 
dukt÷ dcera dukrel÷, dukryt÷, dukruž÷ 
sūnus syn sūnelis, sūnužis, sūnait÷lis 
senelis dědeček  
senel÷ 
močiut÷ babička  
anūkas 
vaikaitis vnuk anūk÷lis 
anūk÷ vaikait÷ vnučka anūk÷l÷ 
teta teta tetul÷ 
d÷d÷ strýc d÷dul÷ 
pusbrolis bratranec  
pusseser÷ sestřenice  
draugas přítel  
draug÷ přítelkině  
šuo pes šunelis, šuniukas 
kat÷ katinas kočka kocour katyt÷ kačiukas 
papūga papoušek papūg÷l÷ 
 
7.4. Tur÷ti – mít: druhý konjugační typ přítomného času (typ –i)   

tur÷ti, turi, tur÷jo    
aš  tur-iu  mes  tur-ime tu  tur-i  jūs  tur-ite 
jis, ji  tur-i  jie, jos tur-i  
Aš turiu t÷vą. Aš turiu motiną. Aš turiu brolį. Aš turiu sesę. Aš turiu šeimą. 
Cvičení. Vyčasujte „myl÷ti, myli, myl÷jo“ (milovat); s÷d÷ti, s÷di, s÷d÷jo (sedět).  7.5. Zápor v litevštině  
Tranzitivní slovesa, pokud jsou používaná v záporném tvaru, vyžadují objekt v genitivu: 
 Aš turiu t÷vą – Aš neturiu t÷vo. 
Tu turi sesę – Tu neturi ses÷s. Ji studijuoja baltistiką – Ji nestudijuoja baltistikos. 
Mes studijuojame anglų kalbą – Mes nestudijuojame anglų kalbos.
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7. Domácí cvičení  Přeložte: 
 Tai yra profesorius Juozas Balčiūnas. Jis yra lietuvis. Profesorius gyvena Klaip÷doje. 

Kur yra Klaip÷da? Klaip÷da yra Lietuvoje. Klaip÷da n÷ra Lietuvos sostin÷. Ar žinote, kas yra Lietuvos sostin÷? Tai yra Vilnius. 
Profesorius Balčiūnas dirba Klaip÷dos universitete, matematikos fakultete. Jis yra geras profesorius. Klaip÷dos universiteto matematikos fakulteto studentai studijuoja prastai. 
Profesorius turi šeimą. Jo žmonos vardas Marcel÷, o pavard÷ Balčiūnien÷. Jis turi sūnų Joną, dukrą Oną ir papūgą. 
Profesoriaus dukra yra student÷. Ji studijuoja mediciną ir gyvena Vilniuje. Ji turi draugą. 
Profesoriaus sūnus turi vaiką. Tai yra profesoriaus anūkas. Anūko vardas yra Dominykas. Profesorius myli anūką. 
Profesorius yra aukštas vyras – 1,90 m. Lietuviai yra aukšti žmon÷s. Ar čekai yra aukšti? Ar ček÷s yra aukštos? 


